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Wireless Universal  

Analog Input Module 
 

RAI 20 
 

 

– Programmable Input Type 

– 1 Analog Input Channel 

– No Wiring (RF Link) 

 

 

Wireless Analog Input Module RAI20 เป็นอุปกรณ์ ท่ีใช้ส าหรับส่งค่าวัด  Analog Input 

(Programmable Input Type) ผ่านทางสัญญาณวิทยุ จากจุดหน่ึงไปอีกจุดหน่ึง ช่วยให้ประหยัดค่าใช้จ่าย
ในการเดินสายและติดต้ัง  โดยสามารถโปรแกรม ให้ใช้กับ Sensor หลายชนิด  เช่น Thermocouple, RTD, 

Voltage หรือ Current เป็นต้น 

 อุณหภูมิใช้ได้กับ Sensor ท้ังแบบ Thermocouple (R, S, K, E, J, T, B) และ RTD 

(PT100, PT1000 และ CU10) 

 DC Volt (0-1 VDC, 0-5 VDC, 0-15 VDC, 0-30 VDC) 

 DC mV (0-80 mV, 0-150 mV) 

 DC mA (4-20 mA, 0-20 mA, 0-40 mA) 

 R Ohm (0-600 Ω, 0-1.2 KΩ, 0-4 KΩ) 

การเชื่อมต่อกับ RAI20 สามารถเชื่อมต่อ ผ่านทาง Zigbee (RF Link) สามารถพัฒนาโปรแกรมบน 
PC, PLC หรือจอ Touch Screen เพื่ออ่านค่า โดย Protocol ท่ีใช้ในการเชื่อมต่อจะมีท้ังแบบ เช่น MODBUS 

ASCII, MODBUS RTU และ Wisco ASCII Protocol 

USB

Zigbee

A/D CPU

1 2 3 4 5
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I. ตัวอย่างการต่อใช้งาน 

 

 

การเชื่อมต่อกับเครื่องคอมพิวเตอร์ผ่านทาง USB Port 

 

RAI20

USB

RC28

 

การแสดงค่าวัด (Monitor) ผ่านทาง USB Port 

 

RAI20

RS-485/422

RC26 PLC
 

 

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ PLC หรือจอ Touch Screen โดยใช้ Protocol Modbus 
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II. วิธีการต่อใช้งาน 
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III. การเชื่อมต่อกับเครื่องคอมพิวเตอร ์
ก่อนท่ีจะน า  RAI20 ไปใช้งานได้น้ัน  จ าเป็นท่ีจะต้องมีการต้ังค่า  (Configuration) ก่อน โดยใช้

โปรแกรมในการต้ังค่าต่างๆ เช่น Type, Name, Point, Unit, Max/Min Input และ Max/Min Scaling 

หลังจากน้ันจึงน า RAI20 ไปใช้งาน 

การเชื่อมต่อ RAI20 กับเครื่องคอมพิวเตอร์สามารถท าการเชื่อมต่อผ่านทาง  USB Port เพื่อท าการตั้ง
ค่าให้กับ RAI20 

 

การเชื่อมต่อผ่านทาง USB Port 

สาย USB จะมีหัวอยู่  2 แบบ คือ Standard A และ Standard B ให้น าหัวแบบ  Standard B    

ต่อเข้ากับ  RAI20 ท่ีช่อง USB และน าหัวแบบ Standard A ต่อเข้ากับช่อง USB Port ของเครื่อง
คอมพิวเตอร์ (USB Port จะอยู่ด้านหลังหรือด้านหน้าของเครื่องคอมพิวเตอร์) 

 

   
 

สาย USB และ USB Port ของเครื่องคอมพิวเตอร ์
 

 
 

การเชื่อมต่อ RAI20 กับเครื่องคอมพิวเตอร์ผ่านทาง USB Port 
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IV. การสื่อสาร (Communication) 

มีการส่ือสารได้ 2 แบบ USB และ RF link  

 USB จะใช้ร่วมกับโปรแกรม Wisco RAI20 Utility เพื่อใช้ในการเลือกชนิด Input และเลือก
ค่าต่างๆท่ีจ าเป็น 

 RF LINK จะใช้ในการอ่านค่าวัดทาง Input ซึ่งอาจจะต้องใช้ร่วมกับ RC26 หรือ RC28 สามารถ
เลือกโปรโตคอลได้ 3 โปรโตคอลคือ 

 MODBUS ASCII 

 MODBUS RTU 

 WISCO ASCII 

 
MODBUS Protocol 

 RAI20 รองรับข้อก าหนดการส่ือสาร Protocol MODBUS ตามเอกสารอ้างอิง MODBUS 

APPLICATION PROTOCOL SPECIFICATION V1.1b และ  MODBUS over Serial Line 

Specification and Implementation Guide V1.02 จากเว็บไซต์ www.modbus.org 

 

คุณสมบัติพื้นฐานของการส่ือสารด้วยโปรโตคอล Modbus (Communication Property) 

 Modbus Slave Address: 1-254 

 Baudrate: 115200, 57600, 38400, 28800, 19200, 9600, 4800 

 Data Bits: 8 Bits (MODBUS RTU), 7 Bits (MODBUS ASCII) 

 Parity Bit: None, Even, Odd 

 Stop Bit: 1, 2 

 

ฟังก์ชั่นที่ RAI20 สนับสนุนมี 1 ฟังก์ชั่น คือ 

READ INPUT REGISTERS (FUNCTION CODE 04)   

 
MODBUS Register Access 
 

Function Modbus Address Offset Physical Address 

04 30001 30000 0000 

 

Function 04 

  
Address Word  Type Description 

0001 2 Floating Point* Analog Input Channel 1 

 

*** ค่า Floating Point ท่ีใช้จะเป็นมาตรฐาน IEEE741 (4 Byte) 

http://www.modbus.org/
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การติดต่อกับโมดูลโดยใช้ MODBUS (ASCII) Protocol 

โมดูล RAI20 สามารถใช้ Protocol MODBUS ในการติดต่อได้ โดยจะมีรูปแบบของค าสั่งดังต่อไปน้ี 
(CHAR = Character; 1 CHAR ประกอบไปด้วย 7 Data Bits, 1 Start Bit, 1 or 2 Stop Bits, 

และ 1 (optional) Parity Bit) 

 

ADDR FUNCTION DATA ERROR CHECK EOF 
READY TO 

REC RESP 

2-CHAR 

16-BITS 

2-CHAR 

16-BITS 

N x 4-CHAR 

N x 16-BITS 

2-CHAR 

16-BITS 
CR LF 

 

ตัวอย่างฟังก์ชั่น MODBUS (ASCII) PROTOCOL 

 

Function Code 04 
 

 

    

:  0 1  0 4  0 0 0 2  0 0 0 3  F A  CR LF 

 
 

 

Response 
 

 
 

:  0 1  0 4  0 C  ...  x x  CR LF 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

หมายเลขประจ าเคร่ือง 

ฟังก์ชัน 

ต าแหน่งเร่ิมต้น Checksum 

2 ไบต์ปิดท้าย ไบต์เร่ิมต้น จ านวนช่องที่จะอ่าน 

หมายเลขประจ าเคร่ือง 

ฟังก์ชัน ข้อมูลที่ตอบกลับมา 

จ านวนข้อมูล (ไบต)์ Checksum 

2 ไบต์ปิดท้าย ไบต์เร่ิมต้น 
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วิธีคิด CHECK SUM ส าหรับ MODBUS (ASCII) Protocol 

ใน MODBUS ASCII จะใช้ CHECK SUM ในการตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูล ท่ีส่งไปทุกค าสั่ง
การคิด CHECK SUM น้ันจะใช้การบวกข้อมูลท้ังหมดเข้าด้วยกัน (บวกเฉพาะข้อมูลท่ีเป็นตัวเลขเท่านั้น ) บวก
กันครั้งละ 1 ไบต์โดยค่าที่เกิน 1 byte น้ันเราจะตัดท้ิง จากน้ัน น าค่าที่ได้ 1 byte น้ันมาท า 1‘s 

complement และ 2‘s complement เป็นอันเรียบร้อย  
 

 ตัวอย่างเช่น   ‗: 0F 04 0001 0023 [CR] [LF]‘ 

   

 HEXADECIMAL BINARY 

ไบต์เร่ิมต้น 0FH 0000 1111 

 04H 0000 0100 

 00H 0000 0000 

 01H 0000 0001 

 00H 0000 0000 

ไบต์สุดท้าย 23H 0010 0011 

ผลลัพธ์ 37H 0011 0111 

คิดเฉพาะ 1 byte (8 bit) 37H 0011 0111 

ท า 1‘s complement (invert) C8H 1100 1000 

ท า 2‘ complement C8H + 1 1100 1000 + 1 

ค่า Check sum ท่ีได้ C9H 1100 1001 

 

 ข้อมูลท่ีจะส่งจึงเป็น   ‗: 0F 04 0001 0023 C9 [CR] [LF]‘ 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

+ + 
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การติดต่อกับโมดูลโดยใช ้Wisco Protocol 

ข้อมูลท่ีใช้ในการติดต่อกับ โมดูล Wisco Protocol จะเป็นรหัส ASCII ท้ังหมดและ ในค าสั่งชุดหน่ึงจะ
ประกอบไปด้วย 

 

 
ไบต์เร่ิมต้น  หมายเลขประจ าเคร่ือง  ค าสั่ง  ไบต์จบ 

 

ไบต์เร่ิมต้น ไบต์แรกท่ีบอกให้โมดูลรู้ว่าได้เริ่มต้นของชุดค าสั่ง โดยจะใช้อักขระ ‗#‘ 

เป็นตัวเริ่มต้น 
หมายเลขประจ าเครื่อง หมายเลขท่ีใช้อ้างอิงตัวโมดูลส าหรับกรณีท่ีมีการต่อใช้งานพร้อมกัน

ต้ังแต่ 2 ตัว ขึ้นไป ซึ่งจะมีค่าตั้งแต่ 00-FE (เลขฐาน16) และห้ามให้
หมายเลขซ้ ากัน 

ค าสั่ง ค าสั่งท่ีใช้กับโมดูล ส าหรับ RAI20 จะมีท้ังหมด 1 ค าสั่ง 
ไบต์จบ ไบต์สุดท้ายท่ีบอกให้โมดูลรู้ว่าส้ินสุดของชุดค าสั่ง โดยจะใช้ [CR] 

(Carriage Return) ซึ่งเป็นอักขระตัวท่ี 13 ในตาราง ASCII เป็น
ตัวปิดท้าย 

 

Character  # 0 0 R A I 1 2 4 5 8 CR 

ASCII Code  23H 30H 30H 52H 41H 2AH 31H 32H 34H 35H 38H 0DH 
 

ตัวอย่างการใช้งานค าสั่งส าหรับ Wisco Protocol 

 

รายละเอียดและตัวอย่างของค าสั่ง Wisco Protocol 

 

  (  = 1 byte,  = n bytes,  = Carriage Return) 
 

ค ำสั่งที่ใช้อ่ำนค่ำ Analog Input 

ขึ้นต้นด้วย ‗RAI‘ และจบด้วย ‗[CR]‘ เช่น อ่านค่า AI จากเครื่องหมายเลข 00 จะได้ค าสั่งดังน้ี 
‗#00RAI [CR]‘  

 

#  0 0  R A I  CR 

 

โดยตัวโมดูลจะตอบกลับมาเป็น ‗AI>‘ ตามด้วยค่าที่วัดได้เป็นเลขทศนิยม โดยแต่ละช่องจะถูกค่ันด้วย ‗,‘ 
และจบด้วย ‗[CR]‘ ดังตัวอย่างน้ี ‗AI>12.1 [CR]‘ 

A I >  1 2 . 1  CR 

 
 

CR ... 

1 byte 2 bytes n bytes 1 byte 
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Wisco RAI20 Utility 

 
 

 

 
 

Wisco RAI20 Utility จะมีหน้าที่หลักคือ อ่านค่าและก าหนดค่าให้ กับ RAI20 และการอ่านค่าวัดใน
ขณะน้ัน (กึ่ง Read Time) โดยการเชื่อมต่อผ่านทาง USB Port 
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1. ข้อควรรู้ก่อนการใช้งานโปรแกรม Wisco RAI20 Utility 

Wisco RAI20 Utility สามารถเชื่อมต่อกับ RAI20 โดยใช้ Wisco ASCII Protocol เท่านั้น โดย

การเชื่อมต่อผ่านทาง USB Port ถ้าก าหนดให้ใช้ Protocol ท่ีเป็น Modbus ASCII หรือ Modbus RTU ซึ่ง

ไม่ใช่ Wisco ASCII จะต้องให้โปรแกรมเชื่อมต่อกับ RAI20 ผ่านทาง Zigbee (RF Link) เท่านั้น 

โปรแกรม Wisco RAI20 Utility สามารถเชื่อมต่อกับ RAI20 ผ่านทาง USB Pot เพื่อท าการตั้งค่า 
 

การใช้งาน USB Port 

 ก่อนท าการเชื่อมต่อผ่านทาง USB Port ควรจ่ายไฟให้กับ RAI20 และต่อสาย USB ระหว่าง 

RAI20 กับเครื่องคอมพิวเตอร์ 

 เมื่อใช้งาน USB Port เป็นครั้งแรก ต้องติดต้ัง Driver USB ก่อน ดูรายละเอียดในหัวข้อท่ี 1.1 

 

1.1 วิธีการติดตั้ง Driver USB 

Driver USB ของ RAI20 สามารถหาได้จากใน CD ท่ีมากับ RAI20 หรือเว็บไซต์ของทางบริษัท 

www.wisco.co.th/download.html ขั้นตอนการติดต้ัง Driver มีดังน้ี 

 ใส่แผ่น CD ลงใน CD/DVD-ROM 

 จ่ายไฟให้กับ RAI20 

 ต่อสาย USB ระหว่าง RAI20 กับเครื่องคอมพิวเตอร ์

 รอสักครู่ จะปรากฏหน้าต่าง ―Found New Hardware Wizard‖ ขึ้นมา 

 
 

 เลือก  และกดปุ่ม  

http://www.wisco.co.th/download.html
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 เลือก  และกดปุ่ม  

 รอสักครู่ให้ Windows ท าการค้นหา Driver ใน CD 
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 ถ้าปรากฏหน้าต่าง ―Hardware Installation‖ ขึ้นมาให้คลิกท่ีปุ่ม  

 

 
 

 Windows จะท าการโหลด Driver USB ลงเครื่องคอมพิวเตอร์ 
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 รอสักครู่จะมีหน้าต่าง ―Completing the Found New Hardware Wizard‖ ขึ้นมาให้กด

ปุ่ม    เสร็จส้ินการติดต้ัง Driver Wisco USB VCom Port 

 

 
 

1.2 วิธีการติดตั้งโปรแกรม Wisco RAI20 Utility 

โปรแกรม Wisco RAI20 Utility สามารถหาได้จาก 2 แหล่ง ดังน้ี 

 เว็บไซต์ของทางบริษัท www.wisco.co.th/download.html 

(RAI20_Utility_Setup_v1_0.exe) 

 ใน CD ท่ีมากับ RAI20 การลงโปรแกรมมีขั้นตอนดังน้ี 
 ใส่ CD ลงใน CD/DVD-ROM 

 เปิดไฟล์ชื่อ RAI20_Utility_Setup_v1_0_Full.exe 

 
 

 

http://www.wisco.co.th/download.html
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ถ้าเครื่องคอมพิวเตอร์ท่ียังไม่ได้ติดต้ัง Microsoft .NET Framework 3.5 จะปรากฏหน้าต่างติดต้ัง ดังรูป 

 

 
 

เมื่อหน้าต่างติดต้ังโปรแกรมแสดงขึ้นมาให้คลิกปุ่ม  

หน้าต่างแสดงการติดต้ัง Microsoft .NET Framework 3.5 
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เมื่อติดต้ัง Microsoft .NET Framework 3.5 เสร็จแล้วจะปรากฏหน้าต่างติดต้ังโปรแกรม  

Wisco RAI20 Utility 1.0 ขึ้นมา ให้คลิกปุ่ม  ไปเร่ือยๆจนกระทั่งส้ินสุดการติดต้ัง 
 

 
 

 

โปรแกรมท่ีติดต้ังแล้วโดยปกติจะอยู่ในกลุ่มของ Program Files ดังน้ี 
 

 

[Windows Drive] > Program Files > Wisco > Wisco Utility > RAI20 Utility 1.0 
 

 

และ shortcut ท่ีใช้เปิดโปรแกรม RAI20 Utility จะอยู่ใน Programs Group ดังน้ี 
 

 

Start > All Programs > Wisco > Wisco RAI20 > RAI20 Utility 1.0 
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1.3 วิธีการลบโปรแกรม Wisco RAI20 Utility ออกจากระบบ 

เลือกท่ี start -> All Programs -> Wisco -> Wisco RAI20 -> Uninstall RAI20 

Utility 1.0 

 

 จะปรากฏหน้าต่างให้ยืนยันการลบโปรแกรม ออกจากระบบ คลิกปุ่ม  

 

 
 

 

 รอสักครู่ Windows จะท าการลบโปรแกรมออกจากระบบ 
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1.4 วิธีเปิดใช้งานโปรแกรม Wisco RAI20 Utility 

เปิดโปรแกรมโดยเลือกท่ี start -> All Programs -> Wisco -> Wisco RAI20 -> RAI20 

Utility 1.0 จะปรากฏหน้าต่างของโปรแกรม Wisco RAI20 Utility 
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2. การเช่ือมต่อระหว่างโปรแกรม Wisco RAI20 Utility กับ RAI20 

 

 

สามารถท าการต้ังค่าต่างๆให้กับ RAI20 โดยการเชื่อมต่อผ่านทาง USB Port เท่านั้น 

การสั่งให้โปรแกรมท าการเชื่อมต่อกับ RAI20 

 

   
 

คลิกท่ีปุ่ม  หากเชื่อมต่อกับโมดูลได้แล้ว ปุ่มจะเปล่ียนสถานะเป็น  

การสั่งให้โปรแกรมยกเลิกการเชื่อมต่อกับ RAI20 

 

                                 

 

คลิกท่ีปุ่ม  หากยกเลิกการเชื่อมต่อกับโมดูลได้แล้ว ปุ่มจะเปล่ียนสถานะเป็น  
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3. การใช้งาน Menu และ Toolbar 

3.1 เมนู File 

 

เปิดไฟล์ Config ท่ีบันทึกอยู่ในเครื่องคอมพิวเตอร์ (*.rai20) 

บันทึกไฟล์ Config ลงในเครื่องคอมพิวเตอร์ (*.rai20) 

ปิดโปรแกรม  
 

3.2 เมนู Module 

 

อ่านค่า Config ท่ีบันทึกอยู่ใน RAI20 

ส่งค่า Config ไปบันทึกลงใน RAI20 

รีเซ็ท RAI20  
ปรับแก้ความคลาดเคล่ือนของ Analog Input  

 

3.3 เมนู Help 

 

เปิดไฟล์คู่มือการใช้งานโปรแกรม 

แสดง Version ของ Software และ Product, Serial 

Number รวมท้ังข้อมูลส าหรับติดต่อบริษัท 
3.4 Toolbar 

 

 
 

 Open เปิดไฟล์ Config ท่ีบันทึกอยู่ในเครื่องคอมพิวเตอร์ (*.rai20) 

 Save บันทึกไฟล์ Config ลงในเครื่องคอมพิวเตอร์ (*.rai20) 

 Write  ส่งค่า Config ไปบันทึกลงใน RAI20 

 Read อ่านค่า Config ท่ีบันทึกอยู่ใน RAI20 

 Reboot รีเซ็ท RAI20 

 Connect/Disconnect ท าการเชื่อมต่อหรือยกเลิกการเชื่อมต่อ 
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4. การอ่านค่าและการตั้งค่าให้กับ RAI20 
 

เมื่อเลือกท่ี Tab Set Config จะประกอบด้วยส่วนต่าง ๆ ดังน้ี 

 Set Analog Input 

 Device Port Setting 
 

Set Analog Input 
 

 
 

 Type เลือกชนิดของ  Analog Input ท่ีต้องการใช้งาน  (ดูรายละเอียดของ Type ในภาคผนวก 

ตาราง T.1) 

 Name ต้ังชื่อให้กับ RAI20 (12 ตัวอักษร) 

 Unit หน่วยของสัญญาณท่ีใช้งาน (10 ตัวอักษร) 

 Point จ านวนจุดทศนิยมท่ีต้องการแสดงผล (0-4) 

 R Terminator ก าหนดค่าความต้านทานท่ีต่ออยู่กับช่อง  Input เมื่อก าหนด Type ของ 

Analog Input เป็น 4-20 mA, 0-20 mA หรือ 0-40 mA (250 Ω) 

 Max Input ก าหนดค่าสูงสุดของ Input ท่ีรับเข้ามา 

 Min Input ก าหนดค่าต่ าสุดของ Input ท่ีรับเข้ามา 

 Max Scale ก าหนดค่าสูงสุดท่ีต้องการแสดงผล (-9999.9~9999.9) 

 Min Scale ก าหนดค่าต่ าสุดท่ีต้องการแสดงผล (-9999.9~9999.9) 
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Device Port Setting 

 

 

ก าหนดค่าการติดต่อส่ือสารกับ AI20 มีรายละเอียดดังน้ี 

 Station ก าหนดหมายเลขประจ าเครื่อง (00h~FEh) 

 Baud Rate ก าหนดความเร็วในการส่ือสาร (4800, 9600, 19200, 57600, 115200) 

 Data Bits ก าหนดความยาวของข้อมูล (8, 7) 

 Parity ก าหนด Parity (None, Odd, Even) 

 Stop Bit ก าหนดจ านวนบิต Stop (1, 2) 

 Protocol ก าหนดรูปแบบของการส่ือสาร มีดังน้ี 

● Wisco ASCII ● Modbus ASCII ● Modbus RTU 
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5. การแสดงผลค่าวัด 

 
 

เมื่อโปรแกรมเชื่อมต่อกับ RAI20 ได้แล้วจึงจะสามารถอ่านค่าวัดให้แสดงผลออกมาได้ โดยสามารถดูได้ท่ี 
Tab Monitor มีรายละเอียดดังต่อไปน้ี 

 

Input Display 
 

 
 

การอ่านค่าของ Analog Input ท าได้โดยการกดปุ่ม  โปรแกรมจะท าการอ่านค่าวัดต่อเน่ือง

ทุกๆ 0.5 วินาที และถ้าต้องการให้หยุดการอ่านค่าท าได้โดยการกดปุ่ม  ค่าวัด ท่ีแสดงออกมา หาก
ไม่ใช่ตัวเลข จะมีความหมายดังน้ี 

 OVR หมายถึง ค่าที่วัดได้มีค่ามากกว่าย่านวัดท่ีก าหนดไว้ (Overrange)  

 UDR หมายถึง ค่าที่วัดได้มีค่าน้อยกว่าย่านวัดท่ีก าหนดไว้ (Underrange) 

 

Config 
 

 
 
 

แสดงการตั้งค่าต่างๆท่ีได้ก าหนดไว้ใน RAI20 
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6.  การปรับแก้ความคลาดเคลื่อน (Error Correction) 

สามารถท าการปรับแก้ความคลาดเคล่ือนได้ดังน้ี 

 เลือกท่ีเมนู Module -> Calibration -> Analog Input 

 

 
 

 ถ้าการต้ังค่าระหว่างโปรแกรมกับ RAI20 ไม่ตรงกัน จะปรากฏข้อความ ―Question‖ ขึ้นมาดังรูป 

 

 
 

ก่อนท่ีจะท าการปรับแก้ความคลาดเคล่ือนของ Analog Input โปรแกรมจะอ่านค่าของ Analog 

Input (ได้แก่ Point, Type, Max Input, Min Input, Max Scale, Min Scale, R Terminator, 

Span, Zero, Bias) ถ้าค่าในโปรแกรมไม่ตรงกับค่าใน RAI20 โปรแกรมจะท าการบันทึกค่าดังกล่าวลงใน 

RAI20 โดยการกดปุ่ม  เพื่อด าเนินการต่อไป จากน้ันจะปรากฏหน้าต่างปรับแก้ความคลาดเคล่ือน 

 

การปรับแก้ความคลาดเคล่ือนจะมีค่าที่เกี่ยวข้องคือ Bias, Span และ Zero มีรายละเอียดดังน้ี 

 Bias เป็นการปรับแก้ค่า Offset ทางแกน Y โดยการยกกราฟขึ้นหรือลงท้ังกราฟ 

 Span เป็นการปรับแก้ค่า Scale ของ Max Input 

 Zero เป็นการปรับแก้ค่า Scale ของ Min Input 
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หน้าต่างปรับแก้ความคลาดเคล่ือนมีรายละเอียดต่างๆ ดังน้ี 

 Type แสดงชนิดของ Analog Input 

 Value แสดงค่าวัดของ Analog Input เมื่อค่าของ Bias, Span และ Zero มีการเปล่ียนแปลง

ค่าวัดจะท าให้ค่าของ Analog Input เกิดการเปล่ียนแปลงตามไปด้วย 

 Compensate Bias ใช้ส าหรับปรับแต่งค่าของ Bias โดยมีวิธีการดังน้ี 

 Bias สามารถเพิ่มค่าหรือลดค่าได้ โดยการกดแป้น  (เพิ่มค่า) และแป้น  (ลดค่า) 

หรือก าหนดค่าได้โดยแป้นตัวเลขต้ังแต่  ถึง  

 ขณะท่ีท าการปรับแต่งค่า Bias จะท าให้ค่าวัด (Value) เกิดการเปล่ียนแปลงตามไปด้วย โดย

สามารถดูผลของค่าวัดท่ีเกิดการเปล่ียนแปลงในขณะน้ันได้ท่ีช่อง Value 

 Compensate Span/Zero ใช้ส าหรับปรับแต่งค่าของ Span และ Zero มีวิธีการดังน้ี 

 Span ใช้ส าหรับปรับแต่งค่าสูงสุด สามารถเพิ่มค่าหรือลดค่าได้ โดยการกดแป้น   (เพิ่ม

ค่า) และแป้น  (ลดค่า) หรือก าหนดค่าได้โดยแป้นตัวเลขต้ังแต่  ถึง  

  Zero ใช้ส าหรับปรับแต่งค่าต่ าสุด สามารถเพิ่มค่าหรือลดค่าได้ โดยการกดแป้น   (เพิ่ม

ค่า) และแป้น  (ลดค่า) หรือก าหนดค่าได้โดยแป้นตัวเลขต้ังแต่  ถึง  

 ขณะท่ีท าการปรับแต่งค่า Span และ Zero จะท าให้ค่าวัด (Value) เกิดการเปล่ียนแปลง

ตามไปด้วย โดยสามารถดูผลของค่าวัดท่ีเกิดการเปล่ียนแปลงในขณะน้ันได้  ท่ีช่อง Value 
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Edit: 17/01/2011 

T.1 แสดงรหัสชนิดของค่าอนาล็อกอินพุต 

Code Input Type Measuring Range Resolution 
Accuracy (%FS) 

( Temp. 25 C ) 

0 Not Use — — — 

1 

Thermocouple 

R 0 – 1700 C 1 C 0.2% (3.4 C) 

2 S 0 – 1700 C 1 C 0.2% (3.4 C) 

3 K (-)250.0 – 1300.0 C 0.1 C 0.2% (2.6 C) 

4 E 0.0 – 1000.0 C 0.1 C 0.2% (2.0 C) 

5 J (-)200.0 – 700.0 C 0.1 C 0.2% (1.4 C) 

6 T (-)250.0 – 400.0 C 0.1 C 0.2% (0.8 C) 

7 B 600 – 1800 C 1 C 0.2% (3.6 C) 

20 

R.T.D 

Cu10 0 – 150 C 1 C 0.1% (1.5 C) 

21 Pt100 (-)200.0 – 800.0 C 0.1 C 0.1% (0.8 C) 

22 Pt1000 (-)200.0 – 800.0 C 0.1 C 0.1% (0.8 C) 

30 

R (Ohm) 

600 Ω 0.00 – 600.00 Ω 0.01 Ω 0.01% (0.06 Ω) 

31 1200 Ω 0.0 – 1200.0 Ω 0.1 Ω 0.02% (0.24 Ω) 

32 4000 Ω 0.0 – 4000.0 Ω 0.1 Ω 0.02% (0.8 Ω) 

40 
Voltage(mV) 

0 – 80 0.000 – 80.000 mV 1 µV 0.1% (8 µV) 

41 0 - 150 0.00 – 150.00 mV 10 µV 0.02% (30 µV) 

42 

Voltage (V) 

0 – 1 0.0000 – 1.0000 V 100 µV 0.05% (500 µV) 

43 0 – 5 0.000 – 5.000 V 1 mV 0.04% (2 mV) 

44 0 – 15 0.000 – 15.000 V 1 mV 0.02% (3 mV) 

45 0 – 30 0.00 – 30.00 V 10 mV 0.033% (10 mV) 

60 

Current(mA) 

4 – 20 4.000 – 20.000 mA 1 µA 0.01% (5 µA) 

61 0 – 20 0.000 – 20.000 mA 1 µA 0.01% (5 µA) 

62 0 – 40 0.000 – 40.000 mA 1 µA 0.05% (0.0 A) 


